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1.

IlepeyeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4eHHS 110
AUCHHUIIMHE, COOTHECEHHBIX C IJIAHMPYEMBbIMH Pe3yJbTATAMH OCBOCHUS
o0pa3oBaTeJbHON MPOrpaMMbI

Jucrummaa  «b1.0.07  WHocTpanHblli  s36IK B chepe mnpodecCHoHaATbHON
KOMMYHUKaIMMy»  oOecnieynBaeT (OPMHUPOBAHHE Y OOYYAIOMUXCS  CICAYIOIIUX
YHUBEPCAITBHBIX U 00IIeTpo(heCcCHOHATBLHBIX KOMITETCHITHIA™:

OTO/T® n Kon HaumeHoBaHue Kon HaumenoBanue Oo0pa3soBaTeabHbIH
PEKBU3UTBLI | KOMIIE HHANKA WHIMKATOpPA pe3yabTart **
Komnerennun **
IncC TeHIH Topa JOCTHKEHHS
0 JAOCTHIK KOMIIETeHIINi **
(npu eHust
sk
Hanuyuu) KOMIIET
CeHLUIT
**
dI'0C BO YK-4 Cnocoben npumensats | YK-4.2 | Opranusyer u | YK-4.2,
[Tpuxa3s COBpEMEHHBIE OCYILECTBIISAET 3-1 3naer
MuHncTepcTB KOMMYHHUKATHUBHBIC KOMMYHUKAaTUBHOE | PUHIIUIIBI
a oOpasoBaHus TEXHOJIOTHH, B TOM B3auMoJieiicTBue B | OPTaHH3alNH
M HAYKH qucie Ha npodeccnonansho | KOMMYHHKATHBHOIO
Pocculickoit MHOCTPaHHOM(BIX) 51 p | B3AMMOJCHCTBIAL.
. YK-4.2.¥Y-1Vmeer
Denepauuu OT si3bIKe(ax), UIst aKaJIeMUYECKOMN
BBICTPAaNBATh
12.07.2017 Ne aKaJIeMHYECKOIo 1 cpelle Ha pPYCCKOM p
npodeccuoHaIbH
649 PO eCCUOHAITBHOTO u HWHOCTPAaHHOM pod yro
N KOMMYHHUKAIHIO
"O0 B3aHMOJCHCTBUS SI3BIKAX y 1o,
UCTIOJIb30BaTh
YTBEP)KICHUU
COBpPEMEHHBIC
(benepanbHOTO
KOMMYHUKATHBHBIE
roCcyaapCTBEH
TEXHOJIOTUHT
HOTO
obpasosatens | OIK-1 | CriocoGen OIIK- | Ucnone3yer OIIK-1.2. 3-
HOTO BBICTPAMBaTh 1.2 metobl  jenosoro | 1. 3Haer
CTaHiapTa npodeccrnoHaNbHYIO oOmmeHus, 0COOEHHOCTH
BBICLICTO KOMMYHHUKAIIHIO Ha Koppenupyome ¢ | ACTOBOU KYJIbTYPbI
oOpa3oBaHus - rocyJapCTBEHHOM 3a7a9aMH 3apyOeXHBIX CTPaH.
MarucTparypa a3bIke Poccuiickoi COTPYAHHUYECTBA, ?HK'I'Z‘ y-
o denepanuu u 0COOECHHOCTH - Ynmeer
HaNPaBJICHUIO MHOCTPaHHOM(BIX) MecTHoO# nermoBoii | PP CTPAMBATE
MOATOTOBKH s13bIKE(ax) 1O KYTBTYPHI KOMMYHHUKAIMIO ¢
A1.04.05 npoQuIo 3apyGeskHBIX cTpaH | ¥ o oM creunduxn
MeskayHapon JEATENTBHOCTH B B ACTIOBOU  KYJILTYpBI
HBIC MYJIBTUKYIbTYPHOMR npodeCCHOHATHHO Poccym =
OTHOILIECHUS " Cpeie Ha OCHOBE i esTeNBHOCTH 3apy0OeKHBIX CTPaH
PUMEHEHHS
Pa3IUYHbBIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX

TEXHOJIOTHH C YUCTOM




CHenu(pUKA AeTOBOM
U JyXOBHOH KYJIBTYPBI
Poccun n
3apyOeKHBIX CTPaH

OIIK-7 | Crocoben OIIK- OcymecTBisieT OIIK-7.1. 3-
CaMOCTOSITEIIbHO 7.1 noaoop 1. 3naer
BBICTPanBaTh COOTBETCTBYIOIMX | COBPCMCHHBIC
CTpaTeruu nH(OPMAaLIMOHHO- MH(OPMAIHOHHO-
HpeCTaBIeHHs KOMMYHUKaTHBHpIX | KOMMYHUKATHBHbIC
pe3yJIbTaTOB CBOCH TEXHOJOTHI p | TOXHOIOTHH.

. OIIK-7.1. Y-
npodeccuoHanbHOM KaHaJIOoB
1. YMeer moaduparh
JEeSTeIbHOCTH, B TOM pacmpocTpaHeHUS
TEXHOJIOTUHI u
qucie B MyOJInYHOM uHpOpMaLIUU TS
KaHaJIbl TUIS
¢dopmare, Ha OCHOBE pelieHus 3amaq
MPEJICTaBICHUS
nondopa podheccuoHaNbHO
. pe3yIbTaTOB
COOTBETCTBYIOIIUX i nesaTenpHOCTH
JeSITEIIbHOCTH
MH(POPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKATHBHBIX
TEXHOJIOTHI U
KaHAaJIOB
pacmipocTpaHeHus
uHpOpMaIu
@I'0C BO* OIIK- CamocTosTeNBHO OIIK-7.2. 3-
7.2 BBICTPAaNBACT 1. 3naer popmatsl
CTpaTeruu yOIMYHBIX
IIPEJICTaBICHUS BBICTYIUICHHH,
pe3ynbTaToB cBoeit | PaBIId
poeCCUOHATBHO TOATOTOBKH
A JIeITeTbHOCTH, B TpE3CHTAIIH.
’ OIIK-7.2. Y-
TOM  4YHCIE B
1. YMeeT roToBUTH H
myOoIuIHOM
MIPOBOANTH
dbopmare
nyOJINYHbIE
BBICTYIUICHUS, BECTU
JTUCKYCCUH c
HCIIOJIb30BaHHEM
MH(OPMALIMOHHBIX
TEXHOJIOTUI

* ucyuniauna mModicem Gopmuposams KOMIEMEHYUIO NOTHOCMbIO UTU YACMUYHO.
**/Jonocno coomeemcmeosams [lpunoscenuio 1 k 0bpasosamenvHoll npocpamme

2. O0beM 1 MeCTO JUCUHMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHOM
NMPorpaMMslI

O6beM aucturIuHbl. O0Mas TPYA0EMKOCTh TUCIUILUIMHBI COCTABJISET S
3a4eTHBIX eauHull, 180 akageMruyecKuX 4acoB.




JuciuninHa — peanu3yercs ¢ NPUMEHEHHEeM  JIMCTAHIIMOHHBIX
oOpazoBarenbHbIX TexHOJorui (mamee — JIOT).

JlocTym K cHCTEME [MCTAaHIIMOHHBIX OOpPa30BATENbHBIX TEXHOJOTUI
OCYIIECTBIISIETCS  KaXAbIM OOydYaloIUMCS  CaMOCTOSITENIBHO C  JII0OOTO
ycTpoiicTBa Ha mopTtane: https://Ims.ranepa.ru/. Ilaponas u JOTHH K JIHIHOMY
KaOuHETy / MpoUITIO MPEAOCTaBISETCS CTYICHTY B JIEKaHATE.

Bce ¢Qopmbl  Tekymiero - KOHTpOJs, MPOBOJUMBIE B  CHCTEME
JTUCTAHIIMOHHOTO OOYy4YeHHs, OIEHHMBAIOTCS B CHUCTEME JTUCTAaHIMOHHOTO
oOyudenus. JlocTyn K BUJIEO U MaTepuaiaM JICKIIUI MPeA0CTaBIIsIeTCS B TEUCHUE
Bcero cemectpa. JlocTyn K KakIoMy BUAY pabOT M KOJIMYECTBO IMOMBITOK HA
BBINIOJIHEHUE 3aJaHMsl TIPEIOCTABISETCS Ha OrPAaHUYEHHOE BPEMS COTJIACHO
periiaMeHTy JIUCUMIUIMHBI, onyOnukoBanHoMy B CJI1O. IlpenonaBarens
OLICHMBAET BBITIOJIHEHHbIE 00yJarouMcs paboTsl He no3anee 10 pabounx nHewn
1oCJie OKOHYaHMSI CPOKA BBITTOJIHEHUSI.

OO0beM akaleMUYECKUX YaCOB, BBIJCICHHBIX Ha KOHTAaKTHYIO pPaboTy
oOyyJaromuxcsi ¢ MpernojaBaTesieM, COCTaBIiAeT 55 ak.d., BKIouas jekuuu (4
aK.4.), mpakTudyeckue 3aHsATus (36 ak.4.), camocTosITe/IbHasi paboTa CTYJICHTOB
npenycMoTpeHa B oObeMe 107  akaJeMHMYEeCKMX 4YacoB, a  TaKXKe
caMocCTosiITeNbHAsE paboTa HA TMOATOTOBKY K OJK3aMeHy B oOwpeme 18
aKaJeMHUYeCKHX 9acoB.

B pamkax camocTodTenbHONW pabOThl CTYJEHTHI IMOBTOPSIOT MaTepual,
MPOMICHHBIN Ha JIGKIIMOHHBIX U MPAKTUYECKUX 3aHITHUSIX, B LEJSAX MOJTOTOBKH
K YCTHBIM ONpOCaM M TECTHUPOBAHHIO, TOTOBSIT JOKJIaAbl C MPE3EHTALUSIMHU,
MUIIYT 3¢CE€ HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE.

MecTo AMCUMIUIMHBI B CTPYKTYpe OOpa30BaTelbHOM MPOrpaMMBI.
Hucunmmaa b1.0.07 «MHOCTpaHHBIM s3BIK B cdepe mnpodeccunoHaabHOM
KOMMYHUKAIMK» OTHOCUTCA K oOsi3arenbHOoM yactu OIl BO nmo HampaBieHuto
MOJITOTOBKU «MEXIyHapOHbIE OTHOIIICHUSY.



3. Cogepxanme U CTPYKTYpa TUCUMILTHHBI

3.1. CtpykTypa AUCUUILIAHBI
Ounas popma 06yuenus

Nenn/m | Hammeno O0beM THCHMILINHBI, AK.YaC ®opma
BaHUe BCEI'O KonTakTHasi padora o0y4yawmmxcst CamocrosiTesqbHast TEKYILET0o
TeM U ¢ mpenojaBaTeieM M0 BHIaM Y4eOHbIX 3aHATHI paGora KOHTPOJIA
(nom) Tlepuo TeOpeTHYECKOro 00yYeHus Iepuon yCIIEBAEMOCTH,
pas3aenoB MPOMEKYTOYHOM MIPOMEKYTOUHOMN
aTTecTanuu aTTecTaluu
(ceccus)
3ausTus 3ausaTusn UK KCP | KD Kar | K | CPkp | Cp3k Cp
JIEKIIHOHHOI'0 CeMHHAPCKOro TIK | 0
THTIA THIIA H
JI BJI JIP 13 T
p
)
J
b
3 cemecTp
Tema 1 | [Tonmurnue | 24 6 16 AL, D2
CKHe
JTUAEPHI U
HeoOxoau
MBI€ IS
JTUEpCTBa
KauyecTBa.
Tema 2 | Mexnayna | 22 6 16 YO, D
pPOJHBIC
OTHOIICHH
S U




MHOT'OCTO
POHHSIS
JTUTIIIOMAT
sl

Tema 3 | U3mensio | 22 6 16 T,D
1110505 (83"
AHTIINHACK
Wi SA3BIK

[IpomexyTounas 3auer
aTTeCcTaIys

Hroro | 72 2 18 4 48

4 cemecTp

Tema 4 | Oparopck | 27 2 6 19 AIL D
oe
UCKYCCTBO

Tema 5 | Bompocel | 26 6 20 T, YO
HaIMOHAJ
BHOTO
CaMOCO3Ha
HUS

Tema 6 | Hanucanm | 26 6 20 AT
e Research
Report

[IpomexyTounas DK3aMeH
aTTecTauus

HUroro 108 4 36 2 9 18 107

Hcnonvzyemvle cokpawgenus:
JI — nekuuu - 3aHATHS, IpelycCMaTPHUBAIOIIUE IPEUMYIIIECTBEHHYIO Nlepeiady yueOHolH MHpOpMAIMK 00y4aroInMcs IearornuecKMMy pabOTHUKaMH OpTraHU3aluy U (WITH) JHLAMH,
NPUBJICKAEMBIMH OpTaHU3aLUEN K peaan3alii 00pa30BaTeIbHBIX IIPOrPaMM Ha HHBIX YCIIOBHSIX,).



BJI — Buneo nexuun.

JIP — naGopaTtopHbie pabOTHL.

13 — npakTH4eckue 3aHATHS (32 UCKIIOYSHNEM J1a00paTOPHBIX PadoT).

UK — unavBuyaIbHbIE KOHCYJIBTALUH.

KCP — KOHTpOJIb CaMOCTOSITEIILHOM padOTHI

KD — koHCYynBTaIMN IEepes IK3aMEHOM

KatTok — koHTaKkTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPUOJ S9K3aMEHAIIMOHHBIX CECCHI
KoHTpoib - KOHTaKkTHast paboTa Ha aTTECTAlMIO B IEPHOA YK3aMEHAIMOHHBIX CECCHH AT 3a09HOH (hOpMbI 00yIEeHUS
CPxp — camocTosTensHas paboTa Ha MOATOTOBKY KYPCOBOH paOOTH/ KypCOBOTO IIPOEKTA.
CP»sk — camocrosaTenpHast paboTa Ha MOATOTOBKY K 9K3aMEHY.

CP — camocrosTenpHas paboTa B ceMecTpe Ha MOATOTOBKY K YICOHBIM 3aHATHSM.

JII — noxnan ¢ npe3eHTanuei.

3 —acce.

YO — ycTHBIH ompoc.

T — TrectupoBanue.



3.2. CoaepxkaHue TUCIUILIUHBI

Tema 1. IlonuTHyeckue Jguaepbl M HeoOXoaMMBbIE ISl JHAEPCTBA
kavecTBa. YK-4.2, OIIK-1.2, OIIK-7.1, OIIK-7.2.

Tunel nomutnueckux suaepoB. KadectBa, HeoOXogumble IS
NOJINTUYECKOTO JuAepcTBa MopasbHble LIEHHOCTH U MPOOJEMbl COBPEMEHHOIO
o01ecTBa.

Jlupeppl B HCTOpPUYECKOM  perpocnekTtuBe. [Ipembep-MHUHHCTPEI
Benukooputanuu u npesuneHtsl CIIA.  V3BecTHbIE MONUTUYECKUE JIUAEPHI.
Knaccupukanus noauTHYECKUX JMIEpOB, mpenioxkeHHas M. Bebepowm.
[TonmuTnueckue aMOUITNH.

Tema 2. MexayHapoaHble OTHOIICHHWSI W MHOIOCTOPOHHSAS
aumiomMatusa. YK-4.2.

Jlunimomatuyeckasi kapbepa. [lummomar B cepe MHOTOCTOPOHHEU
aurioMatud.  S3bik  gumioMatur. OCOOCHHOCTH JUIUIOMATHM B 3IOXY
rno0anu3anuu ¥ pa3BUTUS  HUHQPOPMAIMOHHBIX  TexHosiorui. Cucrema
MEKIYHAPOIHBIX OTHOULIECHHI u COBPEMEHHBIN MHUPOTOPSJIOK.
MHOroCTOpOHHHN MOAXO0] B MEXIYHAPOAHBIX OTHOMICHUSAX. KOoHUENIMs CUibl
B MEXIYHAPOAHBIX OTHOIIEHUSX.

Tema 3. U3MeHsAOIINIiCA aHTINIICKAH A3bIK. YK-4.2

HoBblii cnoBapps aHrimiuckoro ssbika. [lonmThueckas KOPPEKTHOCTH -
HCIIOJIb30BaHNe 3B(PEeMU3MOB. PerucTpnl aHTIHMHCKOrO s3bIKa. JIMAICKTHI H
COILIUOJICKTHI.

Tema 4. Opatopckoe uckyccrBo. YK-4.2, OIIK-1.2, OIIK-7.1, OIIK-
7.2.

CoBpEMEHHOE COCTOSTHUE OPATOPCKOr0 UCKycCTBA. OCHOBBI KpACHOPEUUS
Ha AQHIJIMKACKOM S3bIKE. PUTOpHUYECKHE W CTUIMCTUYECKUE MNpPUEMBblL. AHAIN3
OpaTOpPCKOM TEXHUKHM Ha NPUMEPE peYel H3BECTHBIX AHIVIMHUCKUX U
AMEPUKAHCKUX MOJINTUKOB.

Tema 5. Bonnpocbl HAMOHAJBLHOTO caMoco3HaHus. YK-4.2

[ToHsaTHE HAIMOHATIBLHOTO caMOCO3HaHU. [ Tobanu3alus 1 HalMOHAILHOE
camoco3HaHue. HarumoHanpHas HWIASHTUYHOCTh M COLMAJIBHAS TOJISIpU3AIHL.
Ponp penurum B MOJMTHKE U MEKTYHAPOIHBIX OTHOIIICHUSX.

Tema 6. Hanucanue Research Report. OIIK-1.2, OIIK-7.1, OIIK-7.2.
Crpykrypa u coxepxanue Research  Report. IlpencraBieHue
coocTBenHoro Research Report ¢ mocienyrommm 00Cyx IeHUEM.

4. Tunbi OLICHOYHBIX MaT€pPHUAJI0B, IOKA3ATEC/IN U KPUTEPHUHA OLICHUBAHUA
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4.1. Ouenounble Marepuasipl 1o auciuiuimae b1.0.07 «HocTpaHHbIN
36Kk B cepe mpodhecCHOHATBbHOW KOMMYHHUKALMKW» BXOIAT B COCTaB
OLICHOYHBIX MAaTepuajoB IO oOpa3oBarenbHON mporpamme. COBOKYIHOCTH
OLICHOYHBIX MATEPHUAIOB MO BCEM IUCHUIUIMHAM (MOAYJIAM) 00pa30BaTEIIbHOM
porpamMmsbl cocTaBisieT (oI oueHouHbIX cpencts (aaee — DOC). POC
UCIIOJIB3YETCSl TpPH MPOBEJECHUM TEKYLIEro KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U
IPOMEXKYTOUHOM aTTeCTallMu 00YJAIOIIUXCS C LEIbI0 OICHUBAHUS JOCTUKCHHUS
0Oy4arOIIMMUCS TUTAHUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB 00YUYEHUSI.

4.2. ®OC pa3paboTaH Kak KOMIUIEKC MPOBEPOUHBIX 33JIaHUN Pa3TMUYHOTO
THUIIAa U YPOBHS CIOKHOCTH, BKIIFOUAET KPUTEPHUH U IIKAJIbI OLICHUBAHUS, a TAKXKE
«KJIFOYM» MpaBUIIbHBIX 0TBETOB. DPOC dopmupyeTcst Kak OTAETbHBIN JOKYMEHT
U XpaHUTCS B DIEKTPOHHOM Buae, noctyn k @OOC mnpenocraBieH
OTPaHUYCHHOMY KPYTY JIUII.

4.3. Jlna caMOCTOSITENIbHOW PabOThl O0Yy4YaroIIMXCs MPU MOATOTOBKE K
TEKYLIEMY KOHTPOJIIO YCIIEBAEMOCTH U IPOMEKYTOYHOM aTTecTallui B pabounx
nporpaMmax —JAWCIHUIUIMH —pa3MELIEHbl THUIOBBIE IPOBEPOYHBIEC 3aJaHMS,
KOTOpbIE  MOYXHO  YCJIOBHO  pa3leiauTh Ha  3aJaHusl  3aKpbITOroO,
KOMOMHUPOBAHHOT'O W OTKPBITOTO TUIIOB.

3amaHus 3aKpBITOrO TUIIA — 3TO TECTOBBIE 33JIaHUS, B KOTOPBIX Ka)KIIbIi
BOIIPOC  COINPOBOXKJAETCS TOTOBBIMU BAapUAaHTaMH OTBETOB, W3 KOTOPBIX
HE0O0XO0MMO BBIOPATh OJMH WJIK HECKOJIBKO MPaBUIIbHBIX.

3amanusi KOMOMHUPOBAHHOTO THUIA — 3TO TECTOBBIC 3aJaHUs, B KOTOPBIX
KaXIblii BOIIPOC COMPOBOKIAETCS TOTOBBIMU BapUAHTAMU OTBETOB, U3 KOTOPBIX
HE0OXOIMMO BHIOpATh OJIMH WJIM HECKOJIBKO MPaBUJIBLHBIX U O0OOCHOBAaTh CBOM
BBIOOD.

3agaHusl OTKPBITOTO THIA — 3TO 3aJ]aHUs], B KOTOPBIX Ha KaXKAbId BOIIPOC
JOJIKEH OBITh MPEAJIOKEH Pa3BEPHYTHIII 00OCHOBAHHBIN OTBET.

B 3aBucuMocTM OT THUma 3aJaHus PEKOMEHIOBaHbI ONpeaeTIeHHas
MOCJIEIOBATEIbHOCTh BBIMOJHEHUS M CUCTEMa OLECHUBAHMS BBIIOJIHEHHUS
3aJaHUIl.
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4.4, Tunsl SaﬂaHHﬁ, COCHAPHH BBIIIOJIHCHUA, KPUTCPHUHW ONCHHUBAHUA

TUIT 3BAHAHUSA NMHCTPYKIUA CIHIEHAPHMU BBITTOJIHEHW A KPUTEPUUN OLIEHMBAHUA
3aaHue 3aKphITOrO [TpounTaiite Tekcr, 1.BHrMaTenbHO MPOYUTATh TEKCT 3aJJaHUS U MTOHSTh, OTBeT cuuTaeTcst BEpHbIM, €CIIH
THUIIA C BBIOOPOM BBIOEpUTE YTO B KQUECTBE OTBETA OXKUIACTCS TOJIBKO OJUH U3 NpaBUJIBHO yKazaHa mudpa uin

OJIHOTO MPaBUILHOTO
OTBETA U3 HECKOJIbKUX
BapHaHTOB
MPEII0KEHHBIX

HpaBHJ’IBHBIfI OTBCT

MPEIOKEHHBIX BAPUAHTOB.

2. BHuMarenabHO NPOYUTATh IPEISIOKEHHBIE
BapHaHThHI OTBETA.

3. BeiOpaTh OMH BEPHBII OTBET.

4. 3anmucarb TOJIBKO HOMEp (Uiu OYKBY) BBIOPAaHHOTO
BapHaHTa OTBeTa (Hanpumep, 3 uiu B).

OykBa

BallaHI/IC 3aKpPbITOI'O
THUIIa Ha YCTAHOBJICHUC
COOTBCTCTBUA

[Tpounraiite TEKCT U
YCTaHOBUTE
COOTBETCTBHUE

1.BHUMaTEnbHO NPOYNTATh TEKCT 3aJJaHUs U TIOHSATD,
YTO B KQUECTBE OTBETA OXKHJIAIOTCS Maphl SJIEMEHTOB.
2. BHuMarenabHO NPOYUTaTh 00a CIIUCKA: CIIUCOK 1 —
BOTIPOCHI, yTBEPKACHUSA, (PAKTHI, ITOHATHS U T.1.;
CIHCOK 2 — YTBEP)KJICHMs, CBOUCTBA OOBEKTOB U T.1I.
3. ConocTaBUTh IEMEHTHI CIIUCKA 1 ¢ AneMeHTaMu
crnucka 2, copMUpOBaTh Mapbl 3JIEMEHTOB.

4. 3anucaTh momapHo OYKBHI U TUQPHI (B
3aBUCUMOCTH OT 3aJlaHMsI) BApUaHTOB OTBETa
(manpumep, Al unu b4).

OTBeT cunuTaeTcs BEPHbIM, €CIIU
NPaBUIBHO YKa3aHbI UPPHI WITH
OYKBBI

3ajaHue 3aKpbhITOro
THUIIAa C BEIOOPOM
HECKOJIbKUX
IMPpaBUJIbHBIX OTBCTOB
13 HECKOJIBKUX
BapUaHTOB
MPEAI0KEHHBIX

IIpounTaiite TeKCT,
BBIOEpUTE
MIPABUJILHBIE OTBETHI

1.BHUMaTEIbHO NPOYNTATh TEKCT 3aJJaHUs U TIOHSATD,
YTO B KQUECTBE OTBETA OXKHUIAETCS HECKOIBKO
NPaBUJIbHBIX OTBETOB U3 MPEJIOKEHHBIX BAPUAHTOB.
2. BHUMaTeapHO MPOYUTATh PEITOKEHHBIE
BapHUaHT-Thl OTBETA.

3. BrIOpaTh HECKOJIBKO TPAaBUIIBHBIX OTBETOB.

4. 3anucaTb TOJBKO HOMepa (MK OYKBBI)
BbIOpaHHOTO BapuaHTa oTBeTa (Hampumep, 1 4 nmm A
D).

OTBeT cunTaeTcs BEPHbIM, €CITU
MPaBUIHHO YCTAHOBIIEHBI BCE
COOTBETCTBUS (ITO3ULMH U3
OJIHOTO CTOJI011a BEPHO
COIIOCTAaBJIEHbI C O3ULIUAMU

Apyroro)

3agaHue 3aKphITOTO
THIIA Ha YCTAHOBJICHUE

[IpounTaiite TEKCT U
YCTaHOBHUTE

1. BHUMaTeIpHO MPOYMUTATh TEKCT 3aIaHUS U
MMOHSTh, UTO B KAUECTBE OTBETA OXKUIACTCS

OTBeT cunTaercs BCPHBIM, €CIIN
IMPaBUJILHO YKa3dHa BCA
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IIOCJICA0BATCIbHOCTHU

noCICcaA0BaTCIbHOCTDb

[10CJIEZI0BATENBHOCTD JIEMEHTOB.

2. BHUMaTenapHO MPOYUTATh MPEATIOKEHHBIE
BapHAHTHI OTBETA.

3. [TocTpouTh BEpHYIO MOCIEIOBATENLHOCTD U3
MPEJIOKEHHBIX 3JIEMEHTOB.

4. 3anucatb OyKBBI/IIUGPHI (B 3aBUCUMOCTH OT
3aJlaHus) BAPUAHTOB OTBETA B HY)KHOUN
1ocJIeIoBaTeIbHOCTH (Hanpumep, bBA wmm 135).

MOCJIEIOBATEIBHOCTD UMD

3ananue
KOMOMHHPOBAHHOTO
THUIIa C BHIOOPOM
OJIHOTO MPaBUIHLHOTO
OTBETA U3
MPEJIOKEHHBIX U
000CcHOBaHHEM BBIOOpA

[IpounTaiite TEKCT,
BBIOCpUTE
MPaBUIbHBIN OTBET U
3aMUIINTE
apryMEHTHI,
000CHOBBIBAIOIIUE
BbIOOp OTBETA

1 .BHUMAaTEIhHO NPOYNTATH TEKCT 3alaHUsI U TIOHSATH,
YTO B Ka4eCTBE OTBETA 0XKUAAETCS TOJIBKO OJUH U3
NPEUIOKEHHBIX BAPHAHTOB.

2. BHUMaTeapHO MPOYUTATh MPEATIOKEHHBIE
BapHUaHTHI OTBETA.

3. BoiOpath 0J1MH BEpHBII OTBET.

4. 3anucarb TOJIBKO HOMEp (U OYKBY) BIOPaHHOTO
BapHaHTa OTBETA.

5. 3anucath apryMeHTbl, 000CHOBBIBAIOLINE BBIOOD
oTBeTa (Hanmpumep, 4 TEKCT 000CHOBaHUSA).

OTBeT cunTaeTcs BEPHBIM, €CITH
NpaBWIBHO yKa3aHa mudpa wim
OyKBa U IPUBEIECHbI
KOPPEKTHBIE apTyMEHTHI,
UCTIOJIb3yEMbIE TIPH BHIOODPE
OTBeTa

3aJlaHue OTKPBITOTO
THUIIA C Pa3BEPHYTHIM
OTBETOM

[IpounTaiite TEKCT U
3alUIINTE
pa3BEPHYTHIN
000CHOBaHHBII OTBET

1. BunmareabHo MMpOYHTaTh TCKCT 3aJaHUS U ITIOHATH
CYTb BOIIPOCA.

2.Ilponymath JIOTUKY U TTOJHOTY OTBETA.

3.3amucarb OTBET, HCIIOJIB3YsI YETKHE KOMIIAKTHbIE
(bOpMyIUPOBKH.

4.B ciy4ae pacyeTHOM 3aauu, 3anMcaTh pelieHue u
OTBET

OTBeT cuuTaercs BEpHbIM:
1. OTcyTcTBUE (paKTHUECKUX
OIINOOK.

2. PackpbiTe o0bema
HCIIOJIb3YEMBbIX MOHATUN
(mosiHOTa OTBETA).
3.060CHOBaHHOCTH OTBETA
(HanMuyue apryMeHTOB).

4. Jlornueckast
MIOCJIEI0BATEIBHOCTD
U3JIaraeMoro MaTrepuaia.
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4.5. OOmias miKajga OILIEHUBAHUSL PE3YJIbTATOB TEKYIIETO KOHTPOJISA
YCTIEBAEMOCTH U TIPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu 00yJaromuxcs ¢ mpuMmenearnem bPC

ECTS

Wrorosas TpaauiuuoHHAs CHCTEMA bunapuas |, i
6asabHas omenka | Lo CHCTeMa wnonof s OapHol
95-100 OO0 A P/ Passed
85-94 B P/ Passed

75-84 Xoporo 3a4TeHo C P/ Passed

65-74 D P/ Passed

55-64 Y 0B TBOPUTEIIHHO E P/ Passed

0-54 Heynosnersoputensno | He 3auteno F F/Failed
CooTHomieHHe OatOB 32  TEKYHMH  KOHTPOJIb  YCIEBAEMOCTH M

IMPOMCIKYTOUYHYIO aTTCCTAIIUIO, 4 TAKIKC IIOBTOPHYIO IIPOMCKYTOUYHYIO ATTCCTALIUIO!

MakcumanbHast cyMmma | MakcumanbHast MaxkcumarnbHas MaxkcumarnbHas
0aioB 3a TEKyIUi cymMa 0asuioB 3a UTOroBas cymMmMma 0ajuioB 3a
KOHTPOJIb MIPOMEKYTOUHYIO OaibHas MTOBTOPHYIO
yCIIeBaEMOCTH aTTeCTaIUIO OIICHKA MIPOMEKYTOUYHYIO
aTTECTaIMIO
60 6as10B 40 G6amioB 100 6anyoB 100 6ansoB

5. (I)OpMLI arTeCTaluM, TUIIOBbIC OLICHOYHLIC MaTE€pHUAJIbI AJd TEKYLIEI 0
KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH OﬁyanOIIII/IXCH, KPHUTCPHUH U HIKAJbI OHCHUBAHUSA
II0 KOHTPOJbHBIM TOYKaM

5.1. B xone peanuzauuy AUCHUIUIMHBI UCHOJB3YIOTCS CIAEAYOIHe (HOpMbI
TEKYIIEr0 KOHTPOJS YCHEBaeMOCTH oOydarommuxcs (B TOM 4YHUCIE, 3aJaHusl K
KOHTPOJILHBIM TOYKAM):

HIT — poknan ¢ mpeseHtauuwer, D — acce, YO — ycTHbId ompoc, T —

TECCTUPOBAHUC.

5.2.

TunoBbie

OLICHOYHBIC

MaTepHUabI

JJIA

yCIIEBAEMOCTH 00YJaroInXcs (BHE KOHTPOJIBHBIX TOYEK):

Tema 1.

kauvectBa. YK-4.2, OIIK-1.2, OIIK-7.1, OIIK-7.2.

ﬂomad C npes’eHmauueﬁ

TEKYIIEro

KOHTPOJIS

IMoauTHyeckue JUIAECPbI U HCOﬁXOI[I/IMLIe AJId JTUACPCTBA

Presentation (up to 10 slides / 5-7 minutes) on any UK or US political
leader. Make sure to include:

¢ Introduction

* Type of leadership by Max Weber
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* Personality Traits
* Your opinion
* Conclusion.

Icce

Write a well-structured essay (approximately 300 words) analyzing a
political leader of your choice by applying the ten servant leadership characteristics
identified by Larry C. Spears. Your essay should demonstrate a clear
understanding of these characteristics and provide specific, evidence-based
examples to support your analysis. For each characteristic, provide at least one
specific example or piece of evidence from the leader's career. Do not merely list
the traits; analyze how the leader did or did not demonstrate them.

Tema 2. MexayHapoaHble OTHOIIEHHMST W MHOTOCTOPOHHSS
aamiaomarus. YK-4.2.

Ycemuuwiu onpoc

1. What do you think are the primary roles and responsibilities of a traditional

diplomat?

What are the biggest challenges facing international diplomacy today?

3. In your opinion, what are the biggest strengths and weaknesses of the
modern, state-based diplomatic system (e.g., the UN, bilateral relations)?

4. Have you heard of “independent diplomacy” or diplomats who work outside
government structures?

5. What specific skills must 21st-century diplomats possess to effectively
manage both traditional state-to-state diplomacy and emerging forms of
independent diplomacy?

6. How has technological advancement influenced the methods and
effectiveness of traditional diplomatic activities?

7. To what extent do traditional diplomatic protocols still apply in today's
multipolar and digitally interconnected international system?

8. Sanctions have become a primary tool of statecraft, often described as an
alternative to war. However, modern sanctions are highly complex, targeting
specific sectors, financial networks, and individuals. What specific
knowledge must a 21st-century diplomat possess to effectively design,
implement, and negotiate the lifting of such sophisticated sanctions regimes?

N

Occe
In a focused essay (200-300 words), analyze the accuracy of Henry
Kissinger's post-Cold War predictions from "The New World Order," evaluating
his key themes - such as the U.S. struggle to reconcile hegemony with equilibrium,
and the challenges of adjusting for powers like China and Russia. Your analysis
should assess whether subsequent decades have confirmed or contradicted his
framework.
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Tema 3. Usmenstromuiicss aHraniickui sa3pik. YK-4.2

Tecmuposarue
1. What does “slovenliness of language” refer t0?
A) Using overly complex grammatical structures
B) Carelessness, untidiness, or lack of precision in speech or writing
C) Speaking in a regional dialect
D) Deliberately using foreign words
2. If a civilization is described as “decadent,” it means the civilization is:
A) Entering a golden age of innovation
B) Strictly following traditional religious laws
C) In a state of moral or cultural decline
D) Rapidly expanding its territory
3. Which of the following best defines “to toe the line”?
A) To challenge authority and break rules
B) To measure the exact length of something
C) To conform to rules or follow the official policy
D) To abandon one’s principles for personal gain
4. A “euphemism” is:
A) A harsh, direct word used for clarity
B) A mild or indirect expression substituted for one considered too blunt or
offensive
C) A type of dying metaphor that has lost its meaning
D) An artificially prefabricated phrase used in political speeches
5. What are “dying metaphors” ?
A) Metaphors that have just been invented and are still fresh
B) Metaphors that have become clichés through overuse and lost their original
imagery
C) Metaphors that are intentionally vague for political reasons
D) Metaphors that refer only to death or decay.

Icce
Critically analyze the statement, "Politicians try to pick and use words to
shape and control reality, but in fact, reality changes words far more than words
can ever change reality." Supplement the analysis with examples of political
terminology from global affairs (200-300 words).

Tema 4. Oparopckoe uckycerBo. YK-4.2, OIIK-1.2, OIIK-7.1, OIIK-
7.2.

Hoxnao ¢ npesenmauueti

1. Select a speech. Establish the context by identifying the speaker (their
relevant role/background) and the specific occasion, audience, and purpose of the
speech. Provide a brief summary of its core message.

2. Analyze the speaker’s use of rhetorical devices. Identify key figures of
16




speech (e.g., metaphor, anaphora, simile, etc.), providing a clear example of each.
For each device, explain its intended effect on the audience and why you believe
the speaker chose it at that particular moment.

3. Synthesize your analysis by describing the overall image or persona these
rhetorical choices collectively create for the speaker (e.g., prophetic, pragmatic,
impassioned). Explain how the combination of these devices works together to
support the speech’s primary goal and shape its overall impact.

Occe
Analyze a political speech by examining the speaker’s delivery and
rhetorical choices. Begin by identifying where the speaker pauses, and consider
why such pauses might be used so frequently. Observe the speaker’s physical
appearance and demeanor during the address. Reflect on the reasons for using
formal language throughout the speech. Note any repeated words or phrases, and
explain the purpose behind this repetition. Then, evaluate the intended effect of
specific lines on the audience. Finally, offer an overall assessment of the speech’s

effectiveness.

Tema 5. Bonnpocbl HAMOHAJBLHOTO camMoco3HaHus. YK-4.2

Tecmuposanue
1. “National identity” refers to:
A) A passport issued by a central government
B) A sense of belonging to a particular nation, often based on shared culture,
history, or language
C) The official language policy of a country
D) The legal requirement to vote in national elections
2. A “regional assembly” is best described as:
A) An international organization of neighboring countries
B) A local council responsible for garbage collection and parks
C) A legislative body with powers over a specific region, often within a
devolved system
D) A temporary committee formed during wartime
3. The “head of state” in a constitutional monarchy like the United Kingdom is:
A) The Prime Minister
B) The Chancellor of the Exchequer
C) The monarch (e.g., the King or Queen)
D) The First Minister of Scotland
4. “Political right” generally refers to:
A) Progressive, left-wing ideologies favoring radical change
B) Conservative or right-conservative forces that support tradition, hierarchy,
and limited government intervention
C) Centrist policies that avoid ideological labels
D) Anarchist movements rejecting all forms of government
5. “Ethnicity” refers to:
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A) A person’s legal citizenship status

B) A social group sharing common cultural, linguistic, or ancestral traits
C) The official classification of races by a government census

D) A political party’s ideological platform

Yemuwiti onpoc

1. Before the idea of national identity existed, where did people derive their

sense of belonging or self-definition from?

2. What three common components are believed to make up national identity?
And what proof suggests that this concept is constructed rather than natural?
3. What four major transformations during the modern era gave rise to the

formation of nationalities?

4. What were the positive and negative effects of these transformations on the

world?

5. Where do contemporary countries obtain their legitimacy or authority today?

Where did that authority come from previously?

6. In what way does national identity “alter our perception of reality”? How

does this altered reality fuel war and violence both within and between

nations?

7. Can you give one current example of how modern nationalism is expressing

itself in the world today?
Tema 6. Hanucanue Research Report. OIIK-1.2, OIIK-7.1, OIIK-7.2.

,ZIOKJZCZO C npes’eHmauueL?

Write a research report following the structured outline below. You may use one

or more slides/pages per section. Choose a topic relevant to the course.
Required Outline:

1. Introduction

Your motivation for choosing the topic + background context.

2. Problem Statement

Reasons for the study.

Complete: “The purpose of this study is to ...’
List 2-4 research questions or objectives.

3. Methodology

Brief overview of methodology + why it fits your research questions.
Major literature categories used (concise).

4. Findings

Critically analyze results (pilot study, secondary data, and your findings)
arranged by research questions.

5. Conclusion

Discuss strengths, weaknesses, and limitations of your work.

Format: 2,000-2,500 words or 1015 slides.

b
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5.3. OuH UM HECKOJBKO TEMAaTUYECKUX OJOKOB AUCIUIUIMHBI 3aBEPIIAIOTCS
KOHTpObHOM ToukoM (manmee — KT). Tekymuii KOHTpPOJIb YCHEBAEMOCTH IO
JTUCLUUILUIMHE MpeaycMaTpuBaeT He MeHee 2 (nByx) u He Oonee 10 (mecstu) KT B
TE€YEHUE NEPHOJA OCBOCHHUSI TUCLUUTLIINHBI.

MaxkcuManbHOE KOJMYeCTBO OamoB 3a mio0oit tum pador B pamkax KT
coctasisieT 100 (cto) 6aios.

Pacnpenenenne BecoBbix koddduumentoB mo KT B pamkax Tekymiero
KOHTPOJISI yCIEBAEMOCTH MO JUCHUIUIMHE U OPMYJIIBI pacuera:

Cemectp 3
HanmenoBanue MakcumaiibHOE Koaddumuent Beca PesynbTar
KOHTPOJIbHOM TOUYKH | KOJMYECTBO OAJJIOB | KOHTPOJIBHOW TOYKH KOHTPOJIBHOW TOYKH,
3a paboTy B paMKax Y4acCTBYIOIIHIA B
KT, xoropoe Mmoxer dbopmupoBaHuU
HaOpaTh CTYACHT ATOrOBOU OAJUILHOMU
OLICHKH 110 AUCLHUIIIINHE
(oTpaxkaeTcs B KypHaie
BPC B C/Z10)
KT-1 100 0,2 20
KT -2 100 0,4 40
Uroro: X 0,6 60
Cemectp 4
HaumenoBanue MaxkcumanbHoe KoaddurmenT Beca PesynbTar
KOHTPOJIbHOM TOYKM | KOJHYECTBO OA/NIOB | KOHTPOJBHOM TOUKH KOHTPOJIbHOH TOYKH,
3a paboTy B pamMKax YYaCTBYIOIIHA B
KT, xoTopoe moxer dbopMupoBaHUH
HaOpaTh CTYJAEHT WTOTOBOMW OaNIbHOM
OILIEHKH IO AUCIUIUINHE
(oTpaxkaeTcs B KypHaje
BPC B C/Z10)
KT-1 100 0,5 50
KT -2 100 0,1 10
Htoro: X 0,6 60

dopmyna pacyera pe3ysibTaTa KOHTPOJIbHOM TOYKHU:
Pe3ynpTaT KOHTpONbHOU TOukH = KonmuecTBo 0amioB 3a pabdory B pamkax KT X
KoaddunreHT Beca KOHTPOILHON TOUKH.

5.4.®opMbl TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIeBaeMOCTH oOydaromuxcst B pamkax KT
Y TUTIOBBIC OIIEHOYHBIC MaTEPHUAIIbI:

Cemectp 3

KT-1
Tema 1
Jloxnao ¢ npezenmauuen
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Dece

KT-2

Temsl 2-3
Ycemmuwiii onpoc
Icce
Tecmuposanue

KT-1
TeMmbl 4-5

Cemectp 4

Joknao ¢ npezenmauueul

Dcce
Tecmuposanue
Yemuwiii onpoc

KT-2
Tema 6

,ZIOKJZCZO C npeseHmauueﬁ

Jnst kaxaon (GopMbl TEKYIIEro KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH OOYYarolIuxcsl B
KPUTEPUH OLICHUBAHUSI PE3YJIbTATOB BBINOJIHEHUS

pamkax KT omnpenenenst
3alaHusl.

1. Kpumepuu oyenusanus 0oxiaoa ¢ npezeHmayuei.

Kpurepun ouenku

Jnarazon
0ayIoB

Onuncanue kpurepus

0

Jloxnao ¢ npezenmauyueti He 8bINOIHEH
€20 cooepaicanue He COOMeemcmayem
3A56/IeHHOU meMe.

Konuuecmeso
NPABUTIbHBIX
omeemos

25

Jloxnao ¢ npezenmayueii npeocmasisiem
memy (ppasmeHmapHo, co0epiHCUm
epyovle hakmuueckue,
epammamudeckue, CMulIUCmuyecKkue
U/UnU 1ekcuyeckue ouuoKu;
HAOII00aOMCcsl cepvéstble NPoodieMbl ¢
ogopmnenuem.

50

Paboma packpvleaem OCHOBHYHO memy,
HO HE cmpyKnmypupoearna, umeem
(])CIKI’I’ZMUQCKU@ Hemo4vYHocmu u
MUHUMAIIBHOE 8U3YAIbHOE
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conpoeoofcdeﬂue; codepofcum HECKOJIbKO
epammamudecKux, CmuiucmudecKkux
U/Unu 1eKCUuYeckux ouuoox.

75

Paboma nocuuno pacxkpvieaem memy,
cooepaicum 0ocmogepHovle OaHHble U
2PaAMOMHO OopMIeHa, HO He X8amaem
2NYOUHBL AHATUZA UL OPUSUHATILHOCMU
nooauu; Habaroaromcs Heboavuiue
epammamuyeckue, CMuIUCmu4ecKue
U/ Unu 1excuyeckue ounuoKu.

100

Jloxnao nonnocmwio, 2ny60Ko u
OPUSUHATILHO PACKPbl8aem memy,
be3ynpeuno cmpyKkmypuposam,
npezenmayust 6U3YaIbHo dhhexmua;
O00KIIAOYUK OeMOHCmMPUpyem c80600HOe
8l1a0eHUe MAmepuaiom; omcymcmsayom
epammamudeckue, CmulIucCmuyecKkue
U/UnU 1excuyecKue OuUOKuU.

HMToro MmakcuMasibHO:

100

2. Kpumepuu oyenugarnus scce:

Kpurepuu ouenku Jluanason Onucanue KpuTepust
pUTep Oa/IoB putep
Jlemanvroe, nocredosamenvroe
Cooeporcanue u
0-20 onucauue 8cex dMano8 ¢ KOHKPEemHvIMu
packpuvlmue memvl
npumepamu
I’ pamomuocmo 0-20 Cob1r00enbl 6ce npasuia epammamuxiu,
UBTIOHCCHUS opgoecpadpuu u nynkmyayuu
Eounwiii cmuis uznoxcenus, moutnvle
OPMYIUPOBKU, YMECMHOEe
Cmuaucmuxa 0-20 Gopmynup "
UCNONBL30BAHUE MEPMUHOB,
JAKOHUYHOCINb
Yémkas nocieoosamenibHoCmb
UBTIOJICEHUSL, T02UYECKUE CBAZU MEHCOY
Jlocuxa uznoocenus 0-20
yacmsamu mexkcma, apeymMeHmbl
n00mMeEepPAHcOAOmM 8618000l
Vuukanvuwiti nooxoo xk meme,
HeCmaHOapmHble PeueHUs.,
Opueunanvrocms 0-20 P P
UHHOBAYUOHHBLE UOeU, COOCMBEHHAS
no3uUYUs asmopa
HNToro MmakcuMaibHO: 100

3. Kpumepuu oyenugarnus ycmHnoz20 onpoca
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Kpurepuu onienku

Jmnamna3zon
0asIoB

Onucanue Kputepus

Obyuarowuiics
deMoHCcmpupyem
omcymcmeue 3HaHUlL
N0 3a0aHHOU meme U
He cnocober oamo
omeem Ha 80NpPOCH.

Konuuecmeso npasunvuvix omeemos
Mmenee 55%

Obyuarowutics
nokasvléaem
@pacmenmapHvie
3HaHUs, He
CHPABIAACH C
nocmpoenuem
CBA3H020 Omeema.

25

Konuuecmeo npasunvrvix omeemos om
55% 0o 64%

Obyuarowuiics oaem
CBA3HbLIU, HO
NOBEPXHOCMHDLL
omeem, 00NycKas
HemoYHOCmU.

50

Konuuecmeo npasunvrvix omeemos om
65% 0o 74%

Obyuarowuiicst oaem
MOYHbBIL Omeem,
UCNONb3YS NeKCUKO-
epamMmamuyecKuil
Mamepua memol.

75

Konuuecmeo npasunvrvix omeemos om
75% 0o 84%

Obyuarowuiicst
oeMoHcmpupyem
2nyboKoe, cucmemtoe
NOHUMAHUE meMmbl,
noooeporcusaem
VUebHY10 OUCKYCCUTO,
omeeuaem Ha
O0ONONHUMEIbHbIE
BONPOCHL.

100

Konuuecmeo npasunvrvix omeemos om
85% 0o 100%

HToro MmakcumajpbHO:

100

4, Kpumepuu OUYEHUBAHUA mMeCmUpoeaHusl

Kpurepun ouenku Jlnanason Onucanue Kkpurepus
OaJJI0B
Konuuecmeo 0 Konuuecmeo npasunvhvix omeemos
NPABUTLHBIX menee 55%
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omeemoe o5 Konuuecmeso npasunvhvix omeemos om
55% 0o 64%
50 Konuuecmeso npasunvhvix omeemos om
65% 0o 74%
75 Konuuecmeso npasunvhvix omeemos om
75% 0o 84%
100 Konuuecmeso npasunvhvix omeemos om
85% 0o 100%
HMToro MakcMManabHO: 100

5.5. OmnucaHue JONOJHUTEIBHBIX MAaTEpPHAIIOB M  000pYyIOBaHUA,
HEOOXOUMBIX JIJIS BBIMIOJTHEHUS TPOBEPOYHBIX 3aJaHUi (npu Heobxooumocmu).

6. ®opMBbI MPOMEKYTOUYHOM ATTECTANIMH, KPUTEPUHU H IIKAJIA OlleHHBAHMUS,
TUIOBbIE OLICHOYHbIE MATEPHAJIbI 110 JUCHUILINHE

6.1. IlpoMexxyTouHasi arrecranus MNpoBoaAUTCs B ¢Gopme 3adera B 3-M
CEMECTPE U IK3aMeHa B 4-M ceMecTpe.

3ader moBoAWTCS B yCTHOM (opme. OOyyaromuiicss NOHKEH MPEeCTaBUTD
MOHOJIOTHYECKOE BbICKa3bIBaHUE B 00beMe 15-20 mpeayioxkeHuil Ha OJIHY U3 Tpex
TeM 3-ro cemectpa. Ha moaroroBky maercs 40-60 munyt. Ilo 3aBepuieHnn
MOATOTOBKM HEOOXOAMMO TMPEJCTaBUTh OTBET B YCTHOM BHJE U OTBETUTHh Ha
JOTIOJTHUTEIBHBIE BOIIPOCHI MTPEMNO1aBaATEIs.

Dk3aMeH npoBoauTCs B ycTHOM (opme. OOyuaromniuiics mojydaeT OuUIET,
NEPBBIM  3aJaHUEM KOTOPOI'O SIBIISIETCA MPEJCTABIECHUE MOHOJIOTHYECKOTO
BbICKa3bIBaHUSI B o0beMe 15-20 mpemioxkenuid mo temam 4-5 4-ro cemecTtpa.
BropeiM 3amaHuem sBIsieTCsl mpeacTaBicHue Research report ¢ mocnemyromum
00CYXIEHHUEM.

[Ipu peammzamuu npomexyrounor arrectraimu B D0O/JOT moryt ObITh
UCIIOIB30BaHbl crnenyromue ¢opmel: yectHO B JIOT - B dopme 000CHOBaHHBIX
OTBETOB Ha 3a/IaHMUS.

Ycemuvie memot K 3auemy

1. Political leaders and the qualities necessary for leadership.
2. International relations and multilateral diplomacy.
3. The changing English language.

Ycmuvie memwt K 9K3aMeEHY

4. Public speaking.
5. Issues of national identity.

Tunosvie 3a0anus 05l IK3AMEHA
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Task 1. Monologue.
Prepare and deliver a monologue (15-20 sentences) on the issues of national
identity. Your monologue should be logical, cohesive, and demonstrate a good
range of vocabulary and grammatical structures. You have 40-60 minutes for

preparation.

Task 2. Research Report and Discussion.

Present a short research report (5—7 minutes) on a topic related to your field of
study. After your presentation, be ready to answer questions and take part in a
discussion with the examiner.

6.2. Tumnosklie OOCHOYHBIC MATCPHUAJIbI HpOMC)KYTO‘IHOﬁ aTTcCTaluu.

TurnoBble MPOBEPOUHBIC 3aJaHUs JJIi CAaMOIIOJATOTOBKM OOYyYaromIerocst K
MMPOMEKYTOYHOM aTTECTALINU:

Twum 3aganus

WNucTpykiuu 1o
BEIIIOJIHEHHUIO

[Tpumepsl 3ampanmii (10 1715 KaK10T0 THIIA)

1. 3ananue
3aKpBITOTO TUIIA
¢ BEIOOpOM
OJTHOTO
NPaBUIIBHOTO
oTBeTa

1. BuumarenbHO
IPOYUTATh TEKCT
3aJlaHuUA.

2. IlpoananusupoBartb
BCE IpeJI0KEHHbIE
BapUaHTBHI.

3. BriOpaTh oiuH
BEPHBII OTBET.

4. 3anucarb
HOMep/OyKBY
BBIOPAHHOTO
BapHaHTA.

1. 3agaHue 3aKpBITOTO THITA C BEIOOPOM OTHOTO
NpaBUJIBHOTO OTBETA

1. What does "bridge cultural divides™ mean in the
context of international diplomacy?

A) To construct physical infrastructure between nations
B) To overcome cultural barriers and promote mutual
understanding

C) To separate different cultural groups

D) To ignore cultural differences for the sake of
efficiency

OrtgeT: B

2. Which type of interpreting is typically used in short,
informal pull-aside meetings during diplomatic events?
A) Simultaneous interpretation

B) Consecutive interpretation

C) Liaison interpreting

D) Sight translation

Ortger: C

3. What is a crucial personal quality for interpreters
working in high-pressure, high-stakes environments?
A) Physical endurance

B) Mental resilience

C) Artistic creativity

D) Musical talent

Otser: B

4. What historical system of international relations is
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referred to as the "Concert of Europe"?

A) A military alliance against France

B) The Vienna system of international relations
C) A trade agreement between European powers
D) A cultural exchange program

Otser: B

2. 3amanne
3aKpBITOI‘O THUIIA
Ha
YCTaHOBJICHHE
COOTBCTCTBUA

1. BunmarteabHO
npoYnTaTh 06a
CITHCKa.

2. ConocTaBuUTh
3JIEMEHTHI cucka 1 ¢
3JIEMCHTAMU CIHCKA 2
10 CMBICTTY.

3. 3anucaTh OTBET B
Buje nap: Al, b4 u
T.0.

2. 3ajiaHue 3aKphITOrO TUIA Ha YCTaHOBJIEHUE
COOTBETCTBUS

Match the terms (1-10) with their definitions (A-J):

1. Simultaneous interpretation
2. Consecutive interpretation
3. Shadowing

4. Sight translation
5. Liaison interpreting
6. Unseen pillars

7. Concert of Europe
8. Raison d'état

9. Plausible threat
10. Mental resilience

A. A training technique where the interpreter repeats the
speaker's words almost at the same time to develop
fluency and concentration

B. The psychological ability to withstand high-pressure,
high-stress conditions without losing performance
quality

C. A real or credible danger that is convincing enough
to influence political or military decision-making

D. The principle of state interest that justifies actions
taken by a government for the sake of national security
or benefit

E. A historical system of international relations
established after the Napoleonic Wars, based on balance
of power and collective stability

F. The hidden but essential role of translators and
interpreters who enable communication in diplomatic
settings

G. Interpreting spoken content in real time while the
original speaker continues to talk, typically using
headphones and a microphone

H. A form of interpreting used in informal or small-
group settings, often involving short back-and-forth
exchanges between two parties

I. Interpreting after the speaker finishes a segment,
often using note-taking techniques to render the
message in the target language

J. Reading a written document aloud and translating it
into another language on the spot
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Otser: 1G, 21, 3A, 4J, 5H, 6F, 7E, 8D, 9C, 10B

3. 3amanue 1. BHumarensHO
3aKpPBITOTO TUIIA | IPOYUTATH TEKCT H 3. 3agaHue 3aKpbITOrO THIIA C BHIOOPOM HECKOJIBKUX
CBHﬁOpOM BOIIPOC. IMpaBUJIbHBIX OTBCTOB
HECKOMIBICX 2. OnpeneiTe, Kakie 1. Which of the following are core skills or techniques
IMpaBUJIbHBIX N3 BAPHAHTOB BCPHO . . . . .
used by interpreters in diplomatic settings? (Choose
OTBETOB OTpaxaroT tWO)
HHGOPMALHIO. A) Shadowing
3. Boibpats B) Sight translation
HECKOJIEKO C) Military code-breaking
NpaBUIIbHBIX OTBETOB. | D) Cryptographic analysis
4. 3amucarthb Ortser: A, B
HOMepa/OyKBBI
BBIOPAHHBIX 2. Which qualities are essential for interpreters working
BApPUAHTOB. under high-pressure conditions in high-stakes
environments? (Choose two)
A) Mental resilience
B) Physical strength for lifting luggage
C) Ability to manage nonverbal cues and intended tone
D) Knowledge of airline schedules
Ortser: A, C
4. 3ananue 1. BuumarenbHO 4. 3agaHue 3aKpbITOrO TUIIA HA YCTaHOBJIEHUE

3aKpPBITOT'O THUIIA
Ha
YCTAaHOBJICHHC
IoCJICJ0BATCIIb
HOCTH

POYUTATh BCE
TPEIOKEHHUSL.

2. OnpenenuTh
JIOTUYECKHE U
IPUYHUHHO-
CJIEICTBEHHBIE CBSI3H.
3. BricTpouts correct
M0CJIEI0BATENBHOCTb.
4. 3anucatp
OYKBBI/IIU(PHI B
HY>XHOM TIOpSIJIKE.

oCJIICAOBATCIBbHOCTH

1. Order the process of simultaneous interpretation
during a high-level meeting:

A) The interpreter delivers the message in the target
language through a microphone

B) The interpreter listens to the speaker through
headphones

C) The interpreter processes the message and converts it
into another language in real time

D) The speaker begins speaking in the source language
E) Delegates hear the interpreted version in their native
language

[TpaBwibHas mocnenoBareabHocTh: D-B-C-A-E

2. Order the stages of training a diplomatic interpreter:
A) Mastery of note-taking techniques for consecutive
interpretation

B) Development of mental resilience under high-
pressure conditions

C) Practice of shadowing to improve simultaneous
processing

D) In-depth study of critical agreements and diplomatic
terminology

E) Building rapport and overcoming bias in cross-
cultural settings

[TpaBwibHas mocneaoBareabHocTh: C-A-D-B-E

3. Order the steps of consecutive interpretation in a
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diplomatic pull-aside meeting:

A) The interpreter renders the message in the target
language

B) The interpreter takes notes using specific techniques
C) The diplomat finishes a segment of speech

D) The interpreter signals readiness to begin
interpretation

E) The other party listens and responds, starting the
cycle again

ITpaBunbpHas nocienosarenbHocTh: C-B-D-A-E

5. 3aganne
KOMOWHUPOBAH
HOI'O THIIA C
000CHOBaHHUEM

1. BeibpaTs oquH
BEPHBII OTBET U3
NPEUIOKEHHBIX.

2. ChopmynmpoBatb
NUCbMEHHO 1-2
apryMeHTa,
OCHOBAHHBIX Ha
TEKCTE.

3. 3anucate HOMEP
OTBETa U CBOU
apryMeHTBHI.

5. 3ajanue KOMOMHUPOBAHHOTO THITA ¢ 000CHOBaHUEM

1. Situation 1: During a high-level meeting, a diplomat
finishes a three-minute statement. The interpreter waits,
looks at notes, and then delivers the message in the
target language. Which interpretation mode is being
used?

A) Simultaneous interpretation

B) Consecutive interpretation

C) Sight translation

Ortser: B. This is consecutive interpretation because the
interpreter listens to a segment of speech, takes notes,
and then renders the message after the speaker pauses,
rather than interpreting in real time.

2. Situation 2: An interpreter trainee repeats the
speaker's words aloud with a delay of just a few
seconds, matching the speaker's pace without changing
the language. Which training technique is this?

A) Shadowing

B) Liaison interpreting

C) Note-taking technique

Otgert: A. Shadowing involves repeating the speaker's
speech almost simultaneously as a drill to develop
listening and processing skills, without converting into
another language.

3. Situation 3: Two countries with a long history of
hostility begin to engage in regular informal
conversations on the margins of international summits.
These short, private talks help reduce tension. What are
these meetings called?

A) Official state visits

B) Pull-aside meetings

C) High-level plenary sessions

Ortgert: B. Pull-aside meetings are short, informal
conversations that take place "on the sidelines” of larger
diplomatic events, often used to address sensitive issues
or build rapport.
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6. 3aganue

1. BanmarensHO

OTKPBITOTO [IPOYUTATH 3aJaHUE U
THIIA C IIOHATH CYTh BOIIPOCA.
pa3BEPHYTHIM 2. Ilpoymats JIOTUKY
OTBETOM Y IIOJIHOTY OTBETA.

3. 3anucaTh OTBET,
UCIIOJIB3Ysl YETKUE
KOMITaKTHBIC
(bOopMyYITHPOBKH.

6. 3ajaHue OTKPBITOTO THUIIA C PA3BEPHYTHIM OTBETOM

1. Explain the difference between simultaneous
interpretation and consecutive interpretation in
diplomatic settings. Give one specific situation where
each mode would be preferred.

Ortser: Simultaneous interpretation is the mode in
which the interpreter listens to the speaker through
headphones and renders the message into the target
language in real time, with a delay of only a few
seconds. This mode is typically used in plenary
sessions, large conferences, or high-level meetings
where time efficiency is critical. Consecutive
interpretation, in contrast, requires the speaker to pause
after a sentence or a short passage, during which the
interpreter takes notes and then delivers the translation.
This mode is preferred in smaller groups, bilateral talks,
or pull-aside meetings where accuracy, nuance, and the
ability to observe nonverbal cues are more important
than speed. For example, simultaneous interpretation is
used during a UN Security Council open debate, while
consecutive interpretation is chosen for a one-on-one
meeting between two foreign ministers.

2. What does "building rapport” mean in the context of
diplomatic engagements? Why is it especially important
for interpreters and translators?

Ortgert: Building rapport means establishing a
relationship of trust, mutual respect, and harmony
between parties. In diplomacy, it involves active
listening, cultural sensitivity, finding common ground,
and demonstrating reliability. For interpreters and
translators, building rapport is crucial because they
work in high-stakes environments where even small
misunderstandings can ignite conflicts. When
interpreters have rapport with the diplomats they serve,
they are better able to understand the intended tone and
underlying messages, ask for clarification when needed,
and manage nonverbal cues. Without rapport, a
diplomat might distrust the interpreter's accuracy or
hesitate to speak freely, undermining the entire
negotiation process.

6.3. Kputepunu u mkana onennBanusi Ha ocHoBe bPC.

Kpumepuu u 6annvnas wikana onpedensaromes npenooasamenem

KPUTEPMHN OLIEHMBAHM A PE3VIJIBTAT B

BAJUJIAX
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Jlan noansiii, 8 102utecKkol noc1e008amenbHOCmMU pa36ePHYmMblil 40
omeem Ha NOCMABIIEHHBLI BONPOC, 20€ OH NPOOEMOHCMPUPOBAL
3HAHUSA NpeoMema 8 NOIHOM 00beme YueOHOU NPocPammbl,
00CMAmMo4HO 21YOOKO OCMbLCIUBAEM OUCYUNTUHY,
CaMOCMOosAmenbHo, U UCUepnbvlearowe omeaedaem Ha
OONONHUMENbHBLE BONPOCDL, NPUBOOUM COOCMBEHHBLE NPUMEPHL NO
npoobiemamuke HOCMABIEeHHO20 0NPOCA, PEUUl NPEONOHNCEHHbIE
npakmuieckue 3a0anus 6e3 ouubdox

Jan pazseprymulii omeem Ha NOCMABIEHHBII 8ONPOC, 20€ CIYOeHM 30-39
O0eMOHCmMpUpyem 3HaKUsl, NPUOOpemerHble Ha TeKYUOHHBIX U
CEMUHAPCKUX 3aAHAMUSAX, d MAKHCce NOTYUEeHHble HOCPEeOCNEOM
uzyuenus 0053amenbHblX YUeOHbIX MAMepPUaios no Kypcy, oaem
apeymeHmupoBaHHvle Omeenvl, NPUGOOUN NPUMEPbL, 8 Omeeme
npucymemaeyem c80000HOe 81A0eHUe MOHOJIO2UYECKOL Peublo,
JIOCUYHOCMb U nociedogamenvHocms omeema. OOHaKo
00NnycKaemcst HemoYHoCcms 6 omeeme. Pewun npednosicennvle
npakmudeckue 3a0aHus ¢ HeDONbUUMU HeMOYHOCAMU.

Jlan omeem, ceudemenbCcmayroujuli 8 0CHOBHOM O 3HAHUU NPOYECCO8 20-29
usy4aemou OUCYUNIUHbL, OMAUYAIOUULICS. HEOOCMAMOYHOL
2NYOUHOUL U NOTHOMOU PACKPLIMUSL MeMbl, 3HAHUEM OCHOBHBIX
80NPOCO8 Meopuu, ciado cPHopMUPOBAHHBIMU HABLIKAMU AHAIU3A
SA6TIEHULL, NPOYECCO8, HeOOCMAMOYHbIM YMeHUeM 0a8amb
apeyMeHmupo8anHbvle OMEenvl U NPUSOOUNMb NPUMePbL,
HeOOCmamouHo c80000HbBIM 81A0EHUEM MOHOLOSUYECKOLL Peubio,
JIO2UHHOCTBIO U NOCTIe008AMENLHOCHbIO omeema. [Jonyckaemcst
HEeCKONbKO OUWUOOK 8 COOEPAHCAHUU OMEEMA U PeuleHUU
NPAKMUYECKUX 3a0aHUIL.

Jlan omeem, Komopwlii cOOEpIHCUM PSIO CEPbEIHBIX HEMOYHOCMEL, 0-19
0OHAPYIICUBAIOWULL HE3HAHUE NPOYECCO8 U3YUACMOLL NPeOMEMHOLU
obnacmu, OMAULAIOWULICSL He2YOOKUM PACKPbIMUEM Membl,
He3HAHUeM OCHOBHBIX 60NPOCO8 MeOPUl, HeCHOPMUPOBAHHBIMU
HABbIKAMU AHANU3A AGTICHULL, NPOYECCO8, HEYMEeHUeM 0a8amb
apeymeHmupo8anHvle omeemsl, cladviM 81d0eHuem
MOHONO2UHECKOU Peublo, OMCYMCMEUeM JT02UYHOCTIU U
nocnedosamenvHocmu. Bvi6oowvl nosepxnocmmuoi. Peutenue
NPAKMUYecKux 3a0aHUll He bINOJIHEHO, M.e. CMYOeHm He CNOCOOeH
OmMeemums Ha 860NPOCHL OaXHce NPU OONOIHUMENbHBIX HABOOAUUX
BONPOCAX NPEnoO0asamels.

6.4. Omnmcanne JOTOJHHUTEIBHBIX MaTEepHAJIOB M 000PYIOBaHUA,
HEOOXOUMBIX JIJISl BBIMOJTHEHHUS TPOBEPOYHBIX 3aJaHUi (npu Heobxooumocmu).

7. MeToau4ecKue MaTepPHAJIbI 10 OCBOECHHUIO JUCHHUILIMHBI (MOTYJIs1)
VkazanHasi AUCHUIUIMHA u3y4aeTcsa B 3 W 4 ceMecTpax M 3aBepllaercs
3a4eTOM B KOHIIE 3 ceMecTpa M IK3aMEHOM B KoHIIe 4 cemecTpa. B xone o0yueHus

OCHOBHbBIMHM BHAAMH y‘-Ie6HI)IX 3aHATUM SBIISIFOTCS JCKIOUMKU W IIPAKTHYCCKHUC
3aHATHA, HHINBUAYaJIbHBIC KOHCYJIbTAIlUH.
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B xome nekuuid paccMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIE NOHSTHSA TEM, CBSI3aHHBIE C
HUMU TEOPETUYECKHE W TPAKTUYCCKHE MPOOJIEMBI, JAIOTCS PEKOMEHIAIMH IS
CaMOCTOSITENIbHOM PabOThI U TOATOTOBKHU K MPAKTUYECKUM 3aHSITHUSIM.

B xome mpakTHUecKuX 3aHATHNA YTIAyOJSIOTCS W 3aKPEIUIIIOTCS 3HAHHS
oOyJaromuxcs MO Py PACCMOTPEHHBIX Ha JICKIHSIX BOIPOCOB; Pa3BUBAIOTCS
HABBIKM BEICHUS MyOJIMYHON AUCKYCCHH, YMEHHUS apryMEHTHPOBATh W 3aIUIIATh
BBIJIBUTAEMbIE B HHUX TMOJIOKEHUSA, a TaKXXE HUX COOTHOIIEHHWE C MPaKTUKOU
JTUTIIIOMAaTUYECKOU paboThI.

[Ipy MNOArOTOBKE K NPAKTUYECKUM 3aHATHSAM KaXKIblii 0O0yyaromuncs
JIOJKEH:

e N3yuuTh peKOMEHJOBAHHYIO YUEOHYIO JINTEPATYPY;

e IloaroTOBUTH OTBETHI HA BCE BOMPOCHI 3AHATHUS.

CaMocTosiTenbHasl BHEAyIUTOpHAsE paboTa MO KypCy BKIIIOYAET H3y4YCHHE
y4eOHOM M HAy4yHOM JIUTEpaTypbl, MOBTOPEHHUE JIEKIMOHHOTO Marepuana,
MOATOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHSATHUAM, a TaKXEe K TEKYIIEMY U HTOTOBOMY
KOHTPOJIIO.

[IpakTHueckne 3aHATHS MPEAYyCMATPUBAIOT COBEPIIEHCTBOBAHUE HABBIKOB
paboThl C AyTEHTUYHBIMU TEKCTaMHU U JIEKCHUKO-TPAMMATUYECKUM MaTepualiom,
METO/I0JIOTUY U3YYEHUS IPEIMETHOM crieluduKu Kypcea

Bompockl, HE pacCMOTpEHHbIE Ha JIEKIUSAX WU NPAKTUYECKUX 3aHATHAX,
JIOJDKHBI  OBITh W3Y4YEHBl MArucTpaHTaMH B XOJI€ CaMOCTOSATEIBHON palOoThI.
KoHTposib caMOCTOATENBHON padOThl MaruCTPaHTOB HaJ y4eOHOM MporpaMMoin
Kypca OCYIIECTBIISIETCS B XOJI€ MPAKTUYECKUX 3aHATHI METOJOM YCTHOTO Ompoca
WIM OTBETOB Ha KOHTPOJIbHBIE BONPOCHI TeM. B Xo1e camocToATenbHOM pabdoThl
KKl MarucTpaHT OCBOUTH JIEKCHMKO-TPAMMATHYECKUN MaTephayl U3ydaeMou
TeMmbl. OOy4aromMics AOJMKEH TOTOBUTHCS K MPEICTOAIIEMY MNPAKTUUECKOMY
3aHSATUIO TIO0 BCEM, NPEAYCMOTPEHHBIM paboyel mnporpamMMol JUCHUILIMHBI
BorpocaM. He nposicHeHHbIE (IMCKYCCUOHHBIE) B XOJI€ CAMOCTOSATEIILHOU PadOThI
BOIIPOCHI CJEAYET BBIMUCATh B KOHCIEKT JIEKIHWI U BIOCJIEACTBUU MPOSCHUTH UX
Ha NPAKTUYECKUX 3aHATHUSIX WU UHAUBUIYAIbHBIX KOHCYJbTALMSAX C BEIYyLIUM
MpenoaaBaTesieM.

K xoHIy 00ydeHus1, mpeayCMOTPEHHOTO JaHHOH MPOrpaMMON, TEKCHIESCKUN
3amac MarucTpaHTa JOJDKEH COCTaBisATh HEe MeHee 4500 JeKCHYeCKUX €OUHUIL C
yaetoM mipumepHo 300 TepMHUHOB MPOGUIUPYIONIEH CIIeIUaTbHOCTH.

CamocTosiTenbHas pabota 00ydaromuxcs no gucuuiuinae «HoCcTpaHHbIN
A3bIK B chepe npodheccHoHaTbHON KOMMYHHUKAIIMWY BKIIIOUAET B CEOs:

1. OGs3aTenbHast camocTosiTeNbHas padoTa Mo 3a/laHUuI0 MPEnoAaBaTeNs:

* AHAJUTUYECKOE, U3ydYaroulee, MPOCMOTPOBOE YTEHHUE CIELHAIbHON
HAay4YHOU JINTEPATYPBI;

* TIOATOTOBKA JOKJIAJ0B MW MPE3EHTAlUM IO HAyYHOM TEMAaTHKE,
WHJMBUAYAJbHBIX IPOCKTOB;

* pabota c OOydYalIMMUMH ¥ KOHTPOJIHUPYIOUIUMU TPOTPAMMaMH JIJIs
COBEPIIIEHCTBOBAHMUSI HABBIKOB B OOJACTH TrpamMMaTUKH, TpodeccHoHaIbHOMI
JIEKCUKH, MUCbMEHHOW MPAKTUKH.
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2. CamocrosTenbHas paboTa 1o BEIOOpY 00yUaroIerocs:

* YTEHUE U aHAIHN3 CIEIUATBLHON TUTEPATYPhl HA MTHOCTPAHHOM SI3BIKE;

* IEPEBOJ] CTICIIMAIBHON JTUTEPATYPHl HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

e paboTa cO CHpaBOYHBIMH MaTepuajiamMu B OubOamoTeke, paborta cC
AJIEKTPOHHBIMU U MYJBTUMEIUMHBIMA YYeOHUKAMU W yYEOHBIMH TTOCOOWSMH,
ucnoibp3oBanue MHTEpHET-pecypcos.

8. YueOHas 1uTepaTypa u pecypcbl HHGOPMALMOHHO-
TeJEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTu HTEpHeT

8.1. OcHoBHas nUTEpaTypa

1. AHrnuiickuii s3bIK A akajgemudeckux nenei. English for Academic
Purposes : yueOnuk gnns By3oB/ T. A. bapanosckas, A. B. 3axaposa,
T. b. Ilocnienosa, 1O. A. CyBoposa ; non penakuuend T. A. bapaHoBckon. —
2-¢ u3n., mepepad. u mom. — Mocksa : M3garensctBo FOpaiit, 2026. —
203 c. — (Bwicmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-18544-7. — Tekcr :
aneKTpoHHBbI //  OOpazoBarenbHas 1nat@opma FOpait [cailT]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/583672 (nata oopamenus: 22.04.2026).

2. AnekcanapoBa, E. M. Aurmuiickuii s3bIK Uit MeKayHapoaaukoB (B1-C1l) :
yueOHuk s By3oB/ E. M. AnekcanapoBa. — MockBa : M3gaTenbcTBoO
FOpaiit, 2026. — 241 c. — (Boicmiee ob6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-
14776-6. — TexcT: snexktpoHHbId // OOpazoBaTenbHas miatdopma FOpailt
[caliT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/588936 (nata oOpareHus:
22.04.2026).

8.2. JlonoiHUTENbHAS TUTEPATYpa

1. AnekceeB, A.b. English language and political linguistics : YueGHoe
nocobue / A.b. AnekceeB — Mocksa : Pycaiinc, 2026. — 147 c. — ISBN
978-5-466-11362-4. —  URL:  https://book.ru/book/962896  (mara
oOpamenus: 22.04.2026). — TeKcT : 3IE€KTPOHHBIN.

2. KapaynoBa, lO.A. English for Political Studies : VYuebnux / FO.A.
KapaynoBa, E.A. AnTioxoBa — Mocksa : IIpocnekr, 2023. — 240 c. —
ISBN 978-5-6049918-6-2. — URL: https://book.ru/book/952484 (nata
obpamenus: 22.04.2026). — TeKcT : 37IEKTPOHHBIH.

3. TepexoBa, E. B. Tlomurtonorus. MexayHapoaHbIE OTHOIIECHUS: PYCCKO-
aHTJIMHACKUI CIIOBaph-Te3aypyc : cioBapb-cripaBoyHuK / E. B. TepexoBa. —
4-e 3. — Mocksa : ®JIMHTA, 2024. — 432 ¢. — ISBN 978-5-89349-954-
4. — Texct : »nekTpoHHbIH // JlaHb : 3IeKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs CHCTEMA.
— URL: https://e.lanbook.com/book/408488 (mara obpamenus: 22.04.2026).
— Pexxum moctyma: s aBTOpu3. MOJIb30BaTENCH.
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8.3. HopmatuBHbIE TpaBOBblE JOKYMEHTBI W  HMHAas IPaBOBas
uHpopManus

He HCIIOJIB3YIOTCA.

8.4 HNHuTepHeT-pecypcehl

OOyuaromuMest  obecriedeH Aoctyn kK Marepuanam kypca B CIO

Axanmemun http://Ims.ranepa.ru, a Tak »e 4depe3 calT Hay4dHOH OMOIMOTEKH K
CIICAYIOIIMM IOITHUCHBIM 3JIEKTPOHHBIM pecypcam:

Pycckoazviunvle pecypcol

e DJIEKTPOHHBIE YUEOHUKH AIEKTPOHHO-O01OIMoTeuHoi cuctemsl (OBC)

«Aubyxe»

e DJEKTPOHHBIE YUEOHUKH IIEKTPOHHO-O0MOMMOoTeuHOM cucteMsl (DBC)

«Opatim»

e DJIEKTPOHHBIC YUYCOHUKH AIEKTPOHHO-O1OIMoTeuHo# cuctemsl (OBC)

«/lanwvy

e DJIEKTPOHHBIC YUYCOHUKH AIEKTPOHHO-O01OIMoTeuHo# cuctemsl (DBC)
«ZNANIUM.COM»

e DJIEKTPOHHBIC YUYCOHUKH AIEKTPOHHO-OUOIMoTeuHo# cuctemsbl (DBC)
«BOOK.RU»

e DJIEKTPOHHBIE YUYEOHUKH AIEKTPOHHO-O0uOIMoTeunoi cuctemsl (OBC) «IPR
SMART »

9. MartepunanbHo-TexHHUYecKasi 6a3a, HHGOPMALMOHHbIE TeXHOJIOTHH,
NPorpaMMHoOe odecnevyeHre H HH(pOpPMalHOHHbIE CIIPABOYHbIEC
CHCTEMbI

Ne i/t

HaumenoBaunue

Criennanu3upoBaHHBIE 3aJIbl Ul IPOBEIEHUS JIEKIIU, OCHAILIEHHBIE TEPCOHAIBHBIM
KOMIIBIOTEPOM/HOYTOYKOM U MYJIbTUMEINIHBIM IPOEKTOPOM

Ay,I[I/ITOPI/II/I " KOMIIBIOTCPHBIC KJIACCHhI, O60py,I[OBaHHBIe nocaa04YHbIMM MECTaMU U
MEPCOHAIBHBIMU KOMITBIOTEPpAMHU C BBIXO/IOM B I/IHTepHeT JJIA TIPOBEACHU A
IMPAKTUYCCKUX 3aHATHI

«MTC JIunk» — poccuiickas niaatgopma Jjsl OHJIaiH-KOMMYHHUKaUH 1
COBMECTHOM paboTsl koMaH[ ; «AHnexc TenemocT» — cepBuC s
BUJIcOKOHPepeH1uil oT Annekca; J-meccenkep

TexHMUeckue cpencTBa 0OyUeHHS: MepCOHATEHBIE KOMITBIOTEPHI; TPOTPaMMHBIE
cpezacTBa, obecreunBarolye mpocMoTp Buaeodaitios B popmarax AVI, MPEG-4,
DivX, RMVB, WMV niporpammsbl 1jist pabOThI ¢ 3JIEKTPOHHBIMHU TaOJIUIIAMHK TS
00paboOTKH, aHaIM3a U BU3yaIU3allMy JAHHBIX; COOTBETCTBYIOIINE OHJIAMH-
WHCTPYMEHTBHI JUUIsl TIOCTPOSHUSI HHTEIICKT-KapThl M MOJIENICH B pa3JIMUHBIX HOTALIUSAX

Hayunas 6ubnmoTexa (B T.4. 3JI€KTPOHHBIE HHPOPMAILIMOHHBIE PECYPChl HAYUHOM
O1OIMOTEKH)

CJ1O Axkagemuu hittps://Ims.ranepa.ru/
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